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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Skrzynka na listy to urzadzenie przeznaczone do bezpiecznego przechowywania korespondencji, takich jak listy, przesyiki i dokumenty. Wykonana z
wytrzymatej stali, pokryta warstwa ochronng, odporna na warunki atmosferyczne i korozje.

Skrzynka na listy znajduje zastosowanie w domach prywatnych, biurach, blokach mieszkalnych oraz innych miejscach, gdzie istnieje potrzeba
odbierania korespondencji w sposéb bezpieczny i uporzadkowany. Moze by¢ montowana na $cianach, ogrodzeniach lub innych powierzchniach.

WSKAZOWKA

«  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
« W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
. Tworzywo: stal nierdzewna
. Rozmiar: 33 x 30,5 x 9,5 cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

. Nigdy nie nalezy pozostawia¢ dzieci bez nadzoru z materiatem opakowaniowym. Niebezpieczenistwo
uduszenia.

«  Produkt nalezy trzyma¢ poza zasiegiem dzieci.

«  Produkt nie jest zabawka.

. Podczas montazu nalezy pilnowa¢, aby w poblizu miejsca pracy nie bylo dzieci.

« W komplecie znajduje sie wiele $rub oraz matych czesci skladowych. Moga one stanowi¢ zagrozenie zycia w razie ich potkniecia lub
przedostania sie do drég oddechowych.

o Przed przystapieniem do wiercenia otworu w $cianie nalezy sie upewni¢, czy nie natrafimy na przewody elektryczne, gazowe lub wodne.
W razie potrzeby przed wierceniem uzy¢ wykrywacza przewoddéw.

o Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stabilno$¢ produktu.

«  Wybra¢ miejsce montazu w taki sposéb, aby nie zostaly ograniczone drogi ewakuacyjne.

. Regularnie sprawdzac¢ nalezyte zamocowanie $rub i ewentualnie regularnie je dokrecac.
Niebezpieczenstwo szkoéd materialnych!

«  Przed przystapieniem do montazu na $cianie nalezy sprawdzi¢, czy wybrane miejsce jest odpowiednie
do zamocowania produktu. W razie watpliwosci nalezy zasiegna¢ informacji w sklepie specjalistycznym.

«  Przed rozpoczeciem montazu na Scianie nalezy zasiegnac¢ informacji na temat potrzebnych do tego materialéw, odpowiednich do $ciany.

. Do montazu na $ciane dotaczyliémy material montazowy przewidziany do zastosowania na zwyk!ej Scianie murowanej.

« Do czyszczenia produktu uzywac lekko wilgotnej i niemechacacej sie Sciereczki

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

S Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

A mailbox is a device designed to safely store correspondence, such as letters, packages and documents. Made of durable steel, covered with a
protective layer, resistant to weather conditions and corrosion.

The mailbox is used in private homes, offices, apartment blocks and other places where there is a need to receive correspondence in a safe and
orderly manner. It can be mounted on walls, fences or other surfaces.

TP

«  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
«  Inthe event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
. Material: stainless steel
. Size: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SAFETY INSTRUCTIONS
e Never leave children unattended with packaging material. Danger
suffocation.

e Keep the product out of the reach of children.
e The product is not a toy.
e During assembly, make sure that there are no children near the work area.
e The set contains many screws and small components. These can be life-threatening if swallowed or inhaled.
e  Before drilling a hole in the wall, make sure that you will not encounter any electrical, gas or water lines. If necessary, use a wire detector
before drilling.
e  Please check the stability of the product before use.
e Select the installation location so that escape routes are not restricted.
e Regularly check that the screws are properly secured and, if necessary, tighten them regularly.
Danger of material damage!
o  Before starting wall mounting, check whether the selected location is suitable.
to secure the product. If in doubt, please consult a specialist shop.
e  Before starting wall mounting, please obtain information about the materials needed and suitable for the wall.
e  For wall mounting, we have included mounting material intended for use on a standard brick wall.
e  To clean the product, use a slightly damp and lint-free cloth.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

ar The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.
We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgemélie Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Ein Briefkasten ist ein Gerdt zur sicheren Aufbewahrung von Korrespondenz wie Briefen, Paketen und Dokumenten. Aus robustem Stahl gefertigt,
mit einer Schutzschicht iiberzogen, witterungs- und korrosionsbesténdig.

Der Briefkasten wird in Privathdusern, Biiros, Wohnblocken und anderen Orten verwendet, an denen die Notwendigkeit besteht, die Korrespondenz
sicher und geordnet zu empfangen. Es kann an Wénden, Zaunen oder anderen Oberflachen montiert werden.

TIPP

. Das Geridt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.
. Bei unvollstdndiger Lieferung oder Schiaden aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN
. Material: Edelstahl
. GroBe: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE
e  Kinder sollten niemals unbeaufsichtigt mit Verpackungsmaterial gelassen werden. Gefahr
Erstickung.

e  Bewahren Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern auf.

e Das Produkt ist kein Spielzeug.

e Achten Sie bei der Montage darauf, dass sich keine Kinder in der Nédhe des Arbeitsbereichs aufhalten.

. Im Set sind viele Schrauben und Kleinteile enthalten. Sie kénnen lebensbedrohlich sein, wenn sie verschluckt oder eingeatmet werden.

. Bevor Sie ein Loch in die Wand bohren, stellen Sie sicher, dass Sie auf keine Strom-, Gas- oder Wasserkabel stofen. Benutzen Sie ggf. vor
dem Bohren einen Drahtsucher.

o Uberpriifen Sie vor der Verwendung die Stabilitit des Produkts.

e  Wibhlen Sie den Montageort so, dass Fluchtwege nicht eingeschrénkt werden.

«  Uberpriifen Sie regelméBig den festen Sitz der Schrauben und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.
Gefahr von Sachschéiden!

o Priifen Sie vor der Montage an der Wand, ob der gewdhlte Standort geeignet ist
um das Produkt zu befestigen. Im Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an einen Fachh&ndler.

e  Bevor Sie mit der Montage an der Wand beginnen, sollten Sie sich {iber die benétigten und fiir die Wand geeigneten Materialien
informieren.

o  Fiir die Wandmontage haben wir Montagematerial beigelegt, das fiir die Verwendung an einer normalen Ziegelwand vorgesehen ist.

e Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein leicht feuchtes und fusselfreies Tuch

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

W Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Das Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.
Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und Produktdaten vorzunehmen.



Cz
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pred pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE A POPIS

Postovni schranka je zafizeni urCené k bezpecnému ukladani korespondence, jako jsou dopisy, baliky a dokumenty. Vyrobeno z odolné oceli, pokryté
ochrannou vrstvou, odolné vici povétrnostnim vliviim a korozi.

Postovni schrdnka se pouZivd v soukromych domech, kancelatich, bytovych domech a dalSich mistech, kde je potfeba prijimat korespondenci
bezpeCnym a sporadanym zptsobem. MiiZe byt namontovan na zdi, ploty nebo jiné povrchy.

TP

.  Zartizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
«  V pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v disledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE
. Material: nerezova ocel
. Rozmeér: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY
«  Déti by nikdy nemély ztistat bez dozoru s obalovym materidlem. Nebezpeci
uduseni.

e Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti.
e Vyrobek neni hracka.
«  Béhem montéZe se ujistéte, Ze v blizkosti pracovniho prostoru nejsou zZadné déti.
o  Sada obsahuje mnoho Sroubkt a malych soucastek. P¥i poziti nebo vdechnuti mohou byt Zivot ohroZujici.
e  Pred vyvrtanim otvoru do zdi se ujistéte, Ze nenarazite na Zadné elektrické, plynové nebo vodni kabely. V pripadé potieby pouZijte pred
vrtanim vyhledavac dratd.
e  Pred pouZitim zkontrolujte stabilitu produktu.
e  Misto instalace zvolte tak, aby tinikové cesty nebyly omezeny.
o  Pravidelné kontrolujte pevné utaZeni Sroubi a v piipadé potieby je dotdhnéte.
Nebezpeci vécnych skod!
e  Pfed montaZi na sténu zkontrolujte, zda je zvolené misto vhodné
k pripevnéni produktu. V pfipadé pochybnosti se obrat'te na odborny obchod.
e NeZ zacnete s montazi na sténu, méli byste se informovat o materialech potfebnych a vhodnych pro sténu.
e Pro montdZ na sténu jsme pribalili montazni material urceny pro pouZziti na béZznou cihlovou zed'.
o K isténi vyrobku pouZivejte mirné navlhceny hadfik, ktery nepousti vlakna

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

ar Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi irady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky trad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény v textu, designu a produktovych datech bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DEMANDE ET DESCRIPTION

Une bofite aux lettres est un dispositif con¢u pour stocker en toute sécurité la correspondance, telle que les lettres, les colis et les documents. Fabriqué
en acier durable, recouvert d'une couche protectrice, résistant aux intempéries et a la corrosion.

La bofte aux lettres est utilisée dans les maisons privées, les bureaux, les immeubles d'habitation et autres endroits ot il est nécessaire de recevoir la
correspondance de manieére siire et ordonnée. Il peut étre monté sur des murs, des clotures ou d'autres surfaces.

CONSEIL

. L'appareil doit étre vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
«  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
«  Matériau : acier inoxydable
. Taille: 33 x 30,5 x 9,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

e  Les enfants ne doivent jamais étre laissés sans surveillance avec le matériel d'emballage. Danger
suffocation.
e Gardez le produit hors de portée des enfants.
e Le produit n'est pas un jouet.
e  Lors du montage, assurez-vous qu'il n'y a pas d'enfants a proximité de la zone de travail.
e L'ensemble comprend de nombreuses vis et petits composants. Ils peuvent mettre la vie en danger s'ils sont avalés ou inhalés.
e Avant de percer un trou dans le mur, assurez-vous que vous ne rencontrerez aucun cable électrique, de gaz ou d'eau. Si nécessaire, utilisez
un détecteur de fil avant de percer.
. Avant utilisation, vérifiez la stabilité du produit.
e  Choisissez le lieu d'installation de maniére a ce que les issues de secours ne soient pas restreintes.
e Vérifiez réguliérement que les vis sont bien serrées et serrez-les si nécessaire.
Risque de dommages matériels !
e  Avant de le monter au mur, vérifiez si 'emplacement choisi est adapté
pour fixer le produit. En cas de doute, veuillez consulter un magasin spécialisé.
e Avant de commencer le montage au mur, vous devez vous renseigner sur les matériaux nécessaires et adaptés au mur.
e  Pour le montage mural, nous avons inclus du matériel de montage destiné a étre utilisé sur un mur de briques ordinaire.
e Pour nettoyer le produit, utilisez un chiffon légérement humide et non pelucheux

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

ar L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données du produit sans préavis.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE

Una cassetta delle lettere e un dispositivo progettato per l'archiviazione sicura della corrispondenza, come lettere, pacchi e documenti. Realizzato in
acciaio durevole, ricoperto da uno strato protettivo, resistente alle condizioni atmosferiche e alla corrosione.

La cassetta delle lettere viene utilizzata nelle abitazioni private, negli uffici, nei condomini e in altri luoghi dove vi é la necessita di ricevere la
corrispondenza in modo sicuro e ordinato. Puo essere montato su pareti, recinzioni o altre superfici.

MANCIA

.  L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
« Incaso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
. Materiale: acciaio inossidabile
. Dimensioni: 33x30,5x9,5 centimetri

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
e Ibambini non devono mai essere lasciati incustoditi con il materiale di imballaggio. Pericolo
soffocamento.

e  Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
o Il prodotto non é un giocattolo.
e Durante il montaggio assicurarsi che non vi siano bambini nelle vicinanze della zona di lavoro.
e Il set comprende molte viti e piccoli componenti. Possono essere pericolosi per la vita se ingeriti o inalati.
. Prima di praticare un foro nel muro, assicurarsi che non incontri cavi elettrici, del gas o dell'acqua. Se necessario, utilizzare un cercatore di
filo prima di forare.
e Prima dell'uso verificare la stabilita del prodotto.
e Scegliere il luogo di installazione in modo tale che le vie di fuga non siano limitate.
e  Controllare regolarmente che le viti siano fissate e serrarle se necessario.
Pericolo di danni materiali!
o  Prima di montarlo a parete, verificare se la posizione selezionata e adatta
per allegare il prodotto. In caso di dubbi rivolgersi ad un negozio specializzato.
e  Prima di iniziare il montaggio a parete, dovresti informarti sui materiali necessari e adatti alla parete.
e  Peril montaggio a parete, abbiamo incluso materiale di montaggio destinato all'uso su un normale muro di mattoni.
e Per pulire il prodotto, utilizzare un panno leggermente umido e che non lasci pelucchi

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

ar L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION

Un buzén es un dispositivo disefiado para almacenar de forma segura correspondencia, como cartas, paquetes y documentos. Fabricado en acero
duradero, cubierto con una capa protectora, resistente a las inclemencias del tiempo y a la corrosion.

El buzén se utiliza en casas particulares, oficinas, bloques de apartamentos y otros lugares donde es necesario recibir correspondencia de forma
segura y ordenada. Se puede montar en paredes, vallas u otras superficies.

CONSEJO

«  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga dafios visibles.
«  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
. Material: acero inoxidable
. Tamaio: 33x30,5x9,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

e Nunca se debe dejar a los nifios solos con el material de embalaje. Peligro
asfixia.
e  Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.
«  El producto no es un juguete.
e  Durante el montaje, asegtirese de que no haya nifios cerca de la zona de trabajo.
e  El juego incluye muchos tornillos y componentes pequefios. Pueden poner en peligro la vida si se ingieren o se inhalan.
e Antes de perforar un agujero en la pared, asegurese de no encontrar ningun cable eléctrico, de gas o de agua. Si es necesario, utilice un
buscador de cables antes de perforar.
e Antes de su uso, comprobar la estabilidad del producto.
e Seleccione el lugar de instalacién de forma que las vias de escape no estén restringidas.
o  Compruebe peridédicamente que los tornillos estén firmes y apriételos si es necesario.
iPeligro de dafios materiales!
e Antes de montarlo en la pared, compruebe si la ubicacién seleccionada es adecuada
para adjuntar el producto. En caso de duda, consulte con una tienda especializada.
e  Antes de empezar a montarlo en la pared, conviene informarse sobre los materiales necesarios y adecuados para la pared.
o  Para el montaje en pared, hemos incluido material de montaje disefiado para usarse en una pared de ladrillos normal.
o  Para limpiar el producto, utilice un pafio ligeramente himedo y que no deje pelusa.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Een brievenbus is een apparaat dat is ontworpen voor het veilig opbergen van correspondentie, zoals brieven, pakjes en documenten. Gemaakt van
duurzaam staal, bedekt met een beschermlaag, bestand tegen weersomstandigheden en corrosie.

De brievenbus wordt gebruikt in particuliere woningen, kantoren, appartementencomplexen en andere plaatsen waar het nodig is om op een veilige
en ordelijke manier correspondentie te ontvangen. Het kan op muren, hekken of andere oppervlakken worden gemonteerd.

TP

.  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
- Bij onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
«  Materiaal: roestvrij staal
. Afmeting: 33 x 30,5 x 9,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

«  Kinderen mogen nooit zonder toezicht achtergelaten worden met verpakkingsmateriaal. Gevaar
verstikking.
e Houd het product buiten het bereik van kinderen.
e Het product is geen speelgoed.
e  Zorg er tijdens de montage voor dat er geen kinderen in de buurt van de werkplek zijn.
e De set bevat veel schroeven en kleine onderdelen. Ze kunnen levensbedreigend zijn als ze worden ingeslikt of ingeademd.
e  Zorg er voordat u een gat in de muur gaat boren voor dat u geen elektriciteits-, gas- of waterleidingen tegenkomt. Gebruik indien nodig een
draadzoeker voordat u gaat boren.
e  Controleer voér gebruik de stabiliteit van het product.
e  Kies de opstellingsplaats zo dat vluchtroutes niet beperkt worden.
o  Controleer regelmatig of de schroeven goed vastzitten en draai ze indien nodig vast.
Gevaar voor materiéle schade!
e  Controleer voordat u hem aan de muur monteert of de gekozen locatie geschikt is
om het product te bevestigen. Raadpleeg bij twijfel een speciaalzaak.
e Voordat u begint met montage aan de muur, moet u zich informeren over de benodigde en geschikte materialen voor de muur.
e  Voor wandmontage hebben wij montagemateriaal meegeleverd dat bedoeld is voor gebruik op een gewone bakstenen muur.
e Gebruik een licht vochtige en pluisvrije doek om het product schoon te maken

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen in de tekst, het ontwerp en de productgegevens
aan te brengen.
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Basta herr/fru, tack for att du kopte vér produkt!

Innan du anvédnder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéndning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underldtenhet att félja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

En brevlada &r en anordning utformad for sdker férvaring av korrespondens, sasom brev, paket och dokument. Tillverkad av slitstarkt stdl, tackt med
ett skyddande lager, resistent mot vaderférhallanden och korrosion.

Brevladan anvinds i privata hem, kontor, flerbostadshus och andra platser dar det finns behov av att ta emot korrespondens pa ett sikert och
overskadligt sdtt. Den kan monteras pa vaggar, staket eller andra ytor.

DRICKS

. Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och synliga skador.
«  Vid ofullstandig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
. Material: rostfritt stal
. Storlek: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

e  Barn bor aldrig lamnas utan uppsikt med forpackningsmaterial. Fara
kvévning.
e  Forvara produkten utom rackhall f6r barn.
o Produkten &r inte en leksak.
e  Setill att det inte finns nagra barn i ndrheten av arbetsomradet under monteringen.
e  Setet innehaller manga skruvar och sma komponenter. De kan vara livshotande om de svéljs eller andas in.
o Innan du borrar ett hal i viggen, se till att du inte stoter pa nagra el-, gas- eller vattenkablar. Anvédnd vid behov en tradsékare innan du
borrar.
e  Kontrollera produktens stabilitet fére anvandning.
e  Vilj installationsplatsen pa ett sadant sétt att utrymningsvégar inte begransas.
«  Kontrollera regelbundet att skruvarna sitter fast och dra t dem vid behov.
Risk for materiella skador!
o  Innan du monterar den pa vdggen, kontrollera om den valda platsen &r lamplig
for att fasta produkten. Kontakta en fackhandel om du ar osdker.
o Innan du borjar montera pa vaggen bor du ta reda pa vilka material som behovs och passar for vaggen.
o  Forvaggmontage har vi inkluderat monteringsmaterial avsett for anvdndning pa en vanlig tegelvigg.
o  For att rengora produkten, anvénd en latt fuktig trasa som inte luddar

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala dtervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvédnd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.
Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
yla ) {@n 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

To ypappotokifotio eivar g ovokevr oxeSiaopévn yix v acg@oAr amobrkevon oAAnAoypoa@iog, OMwG €mMOTOAEG, SEHATA KOl £yypa@a.
Koataokevaopévo and avBekTiko xdAufa, KKADHPEVO HE TIPOOTATEVTIKT OTPWOT), AVOEKTIKO OTIG KOPIKEG oLVONKeG Kot ) Stéfpwon.

To ypappaTtoKIBOTIO XPNOHOMOlEITON Of 1810TIKEG KOTOIKIEG, ypa@eia, TMOAUKATOKIEG KOl GAAOUG XAOPOLG OTOL VLTAPXEL AVAYKN ANUNG
OAANAOYPOQIAG [1E XOPAAT] KO TAKTOTIOMHEVO TpOTo. Mmopel va TtonoBetnBel ae Toiyoug, pdyTeg 1 GAAEG EMPAVELEC.

AKPO
«  H ovokeun Ba mpénel va eheyyBel yia mAnpotnta napadoong Kat opatr| {npd.
« X mepintwon ateAovg Tapadoong 1 UGG AOym EANTTOHATIKAG CUOKELAGIAG ) HETAPOPAG, EMKOVMOVIOTE HE TNV TNAEPWVIKT YPAHHA
e&unmpétnong.

TEXNIKA XTOIXEIA
«  YAKO: avo&eldnto atadAL
. MéyebBog: 33 x 30,5 x 9,5 cm

OAHI'TEX AXDPANAEIAY
o Toamobia Sev mpémel MOTE va pévouv xwpig emiPAeyn pe LAKG cuokevaoiag. Kivéuvog
acouéia.

e Kpatiote 10 mpoiov pokpld anod maidia.
o To mpoiov Sev elvon moyvidt.
e Kartd m ovvappordynon, Beforwbeite 0Tt Sev umbipyouv oSk KOVI& 0TOV XOPO EPYAOING.
e  To oet mepthapPdvel moAAEg Bideg kot pikpa eaptrpata. Mmnopel va givan ametAnTikd yix mn {wn o€ mePIMT®OT KATAmoong 1} EL0TIVOTG.
e TIpw avoi&ete pia tpuTa 6TOV TOiYXO, Befoinbeite OTL Sev Ba cuvavTNoeTE KAAOSIX NAEKTPIKOL PELHATOC, aePiov 1| vepoL. Eav eivat
QMAPALTNTO, XPTOLHOTOOTE EVAV QVIXVELTH KaA®SioV Tipv amd ) siktpnon.
e IIpw and m xprion, eAéySte T 0TabepOTNTA TOL TIPOIOGVTOG,.
o EmA€Ste ) B€om eyKATAGTAONG JIE TETOLO TPOTIO OOTE VA HNV TiEpLopidovTal ot SladpopEég SLapuLYTG.
o EAéyyete taktikd ot ot Bideg eivon otabepég ko oite Tig eav xpeldleTal.
Kivéuvog vAikov fnpuev!
e TlIpw 10 TOonoBeTrOETE GTOV TOIYXO, EAEYETE €V N emAeypévn B€am elvan KatdAAnAn
ylx va guvéaete 1o mpoiov. Eav éxete apeiBoAieg, oupovAevteite éva e§e101KEVHEVO KATAOTNHA.
e TIpw &exvnoete v tomobétnon oTov Toixo, Ba pémel va pabeTe yiax Tar VAIKG TTIOL XPEIR{OVTAL Kol €ival KATAAANAX Yo TOV ToiYo0.
e T v TonoBéTnomn oe Toixo, £KOVHE CLPTEPIAGPEL LAIKO GTEPEMOT|G TIOL TIPOOPLLETAL YL XPTIOT O€ KAVOVIKO TOix0 amd TovfA«.
e T va kaBapioete T0 TIPOIOV, XPNOLHOMOINGCTE VA EAXPP®G LYPO TIAVE IOV SV aPRVEL XVOLSLK

@ ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEZ I'lA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN IYSXKEYAYXIQN

W H ouokevaoia eivol Kataokevagpévn amd LKA tpog To TePIBAAAOV LAIKE IOV PTTOpOoULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO oG KEVIPO
aVOKUKA®OTG.

ﬁ To xpnoipomomnpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton e onpeio GLAAOYNG ATOPPLLHAT®Y IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTIKd He TOV TPOTIO AMOPPYNG EVOG XPT|OLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTO TO YPAQPEI0 TOL SOV 1) TNG
TIOATG.

To mpoiov TANPOt TIG EVPOTATKEG KAl EBVIKEG AMANTHOELG YIX TNV ACQAAELN GLOKEVOV KA TIPOIOVTMV.

Alatnpovpe To Sikalwpo va KGvovpe aAAXYEG OTO Keijevo, To aX€810 Kot ta dedopéva IPoiovTog xwpig ponyoLevn eldonoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

O cutie postald este un dispozitiv conceput pentru depozitarea In siguranta a corespondentei, cum ar fi scrisori, pachete si documente. Fabricat din
otel durabil, acoperit cu un strat protector, rezistent la intemperii si la coroziune.

Cutia postala este folosita Tn case particulare, birouri, blocuri de apartamente si alte locuri 1n care este nevoie de a primi corespondenta intr-un mod
sigur si ordonat. Poate fi montat pe pereti, garduri sau alte suprafete.

SFAT

. Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
«  In caz de livrare incompleta sau deteriorare din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
service.

DATE TEHNICE
. Material: otel inoxidabil
. Dimensiune: 33 x 30,5 x 9,5 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e  Copiii nu trebuie lasati niciodatd nesupravegheati cu materialul de ambalare. Pericol
sufocare.
e Nu lasati produsul la indeména copiilor.
e Produsul nu este o jucdrie.
«  In timpul asamblarii, asigurati-vé ci nu exista copii in apropierea zonei de lucru.
e Setul include multe suruburi si componente mici. Ele pot pune viata in pericol daca sunt Inghitite sau inhalate.
« Tnainte de a face o gaurd n perete, asigurati-va ca nu veti intalni cabluri electrice, de gaz sau de apa. Daci este necesar, utilizati un
dispozitiv de gdsire a sdrmei Tnainte de gaurire.
« Tnainte de utilizare, verificati stabilitatea produsului.
e Selectati locatia de instalare n asa fel Incat rutele de evacuare sd nu fie restrictionate.
e Verificati In mod regulat dacd suruburile sunt sigure si strangeti-le daca este necesar.
Pericol de daune materiale!
« TInainte de a-] monta pe perete, verificati daci locatia selectati este potrivita
pentru a atasa produsul. Daca aveti dubii, va rugam sa consultati un magazin specializat.
« Inainte de a incepe montarea pe perete, ar trebui sa aflati despre materialele necesare si potrivite pentru perete.
e  Pentru montarea pe perete, am inclus material de montare destinat utilizarii pe un perete obisnuit de caramida.
e Pentru a curdta produsul, utilizati o carpa usor umeda si care nu lasa scame

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

W Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor produsului fara notificare prealabila.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Uma caixa de correio é um dispositivo projetado para armazenamento seguro de correspondéncia, como cartas, encomendas e documentos.
Fabricado em ago durével, coberto por uma camada protetora, resistente as intempéries e a corrosao.

A caixa de correio é utilizada em residéncias particulares, escritorios, prédios de apartamentos e outros locais onde haja necessidade de recebimento
de correspondéncia de forma segura e ordenada. Pode ser montado em paredes, cercas ou outras superficies.

DICA

. O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
«  Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS
«  Material: aco inoxidavel
. Tamanho: 33 x 30,5 x 9,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

e As criangas nunca devem ser deixadas sozinhas com o material de embalagem. Perigo
asfixia.
e  Mantenha o produto fora do alcance das criangas.
e O produto ndo é um brinquedo.
e Durante a montagem, certifique-se de que ndo haja criangas perto da area de trabalho.
e O conjunto inclui muitos parafusos e pequenos componentes. Eles podem ser fatais se ingeridos ou inalados.
e Antes de fazer um furo na parede, certifique-se de que ndo encontraré cabos elétricos, de gas ou de dgua. Se necessario, use um localizador
de fio antes de perfurar.
e Antes de usar, verifique a estabilidade do produto.
e Selecione o local de instalagdo de forma que as rotas de fuga ndo sejam restritas.
e Verifique regularmente se os parafusos estdo seguros e aperte-os se necessario.
Perigo de danos materiais!
«  Antes de monta-lo na parede, verifique se o local selecionado é adequado
para anexar o produto. Em caso de diivida consulte uma loja especializada.
e  Antes de comecar a montar na parede, vocé deve se informar sobre os materiais necessérios e adequados para a parede.
e  Para montagem na parede, incluimos material de montagem destinado ao uso em uma parede de tijolos comum.
o  Para limpar o produto, utilize um pano levemente timido e que néo solte fiapos

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranga de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,ZlBaI‘/lITE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

TTowreHcKaTa KyTHsl € YCTPOMCTBO, TIpeiHa3HaueHo 3a Ge30macHO ChbXpaHeHHe Ha KOpeCTIOH/eHIMs, KaTo TIMCMa, KOJIeTH U JOKyMeHTH. VI3paboTeHa
OT 3[jpaBa CTOMaHa, IOKPUTAa ChC 3aIUTeH CJIOH, yCTOMUYMB Ha aTMOC(HEePHHU BJIMSTHUSL ¥ KOPO3Ksl.

HOMEHCKaTa KyTHhsd Ce€ M3I10/13Ba B YaCTHU [JOMOBe, OCI)I/ICI/I, JKWIHIIHA 6]'[0KOBe U Apyru MecCTad, KbAETO HMMa HYyX/[Id OT II0/IyddBaHe€ Ha
KODECIOH/eHLIHs T10 Ge30maceH U pejoBeH HauMH. MoJKe /ja Ce MOHTHPA Ha CTEHHU, OTPaZid WK IPYTH MOBBPXHOCTH.

CBBET

. YcrpoiicTBoTO TpsiGBa fia Ce MPOBEPH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha AOCTaBKaTa ¥ BUJVMU [OBPE/HL.
« B cyuaii Ha Hemb/THA [OCTaBKa WM TIOBPe/ia Mopajy AedeKTHa OTaKOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KETe Ce C TopelaTa JIUHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKU JAHHU

. Marepuas: HepbXJaeMa CTOMaHa
. Pa3mep: 33 x 30,5x 9,5 cm

NMHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

e [lerjata HUKOra He TpsibBa Ja ce oCcTaBAT Oe3 HaZi30p C ONAKOBBUHHUS MaTepHasl. OMacHOCT
3a/lyliiaBaHe.
o  CobxpaHsiBaiiTe NpojyKTa Ha HeZIOCTBITHO 3a fiella MSICTO.
o  TIposyKTBT He e Urpauka.
o  Ilo Bpeme Ha MOHT&Xa Ce yBepeTe, Ue HsIMa fielja B O/30CT o paboTHaTa 30Ha.
e KoMIUIeKTHT BK/IFOUBAa MHOTO BUHTOBE M MasIKM KOMIOHeHTH. Te Morar ia 6b/JjaT )KHBOTO3aCTpalllaBally [P MOIVTbIIAHE WK BAUIIBAHE.
o  TIpenu ma mpobHeTe AyTKa B CTEHATa, YBEPETe Ce, ue HsiMa Jia CPelliHeTe HUKAKBY eJIEKTPUUECKH, Ta30BU WK BOAHU Kabemu. Ako e
HeoOX0ZMIMO, M3I10/3BaliTe TeJThpCay Npein mpobuBaxe.
o  TlIpegu ynorpeba nposepete cTabMIHOCTTA Ha MPOAYKTA.
o  VI3bepere MSCTOTO 3a MOHT@X 10 TaKbB HaUMH, Ue eBaKyallMOHHHTe ITbTHIIA /]a HE Ca OTPaHUYEeHH.
o PenoBHO mnpoBepsiBaiiTe fa/i BUHTOBETE Ca 3/jpaBO 3aKpeleH! 1 I'M 3aTerHeTe, ako e HeoOXouMo.
OnacHocT 0T MaTepHa/HH LeTH!
o  Ilpesu fa ro MOHTHpaTe Ha CTEHATa, IIPOBepeTe fla/d 36PaHOTO MSCTO € MOAXOZSIIIIO0
3a 3aKperBaHe Ha MPO/lyKTa. AKO Ce CbMHsIBaTe, MOJIsl, KOHCY/ITHpaiTe Ce ChC CTelalu3upaH MarasyH.
o  Ilpenu ja 3amouHeTe fia MOHTHpaTe Ha CTeHaTa, TPsIOBa Jja ce MH(OpMHUpaTe 3a HeOOXOAVMUTE U OAXOZSIIIM MaTepHaIy 3a CTeHara.
e 3aCTeHeH MOHTa)X CMe BK/IFOUM/IM MOHT&)KEH MarepyraJl, pe/iHa3HaueH 3a M3M0/13BaHe BbPXY OOMKHOBEHa Tyx/leHa CTeHa.
e 3a/ia NOYNCTHUTE TIPOAYKTA, U3II0/I3BaliTe JIeKO B/IXKHA KbpIia 6e3 MbX

@ CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKIA

- OmnakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuasivi, KOUTO Morar fa 61,,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LJEHTHD 3a PeliuK/INpaHe.

V3M0/13BaHUAT OTIAaKOBBUEH MaTepuras TpsibBa Jja Ob/je rpejajieH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTIa/bLiH, OTIpe/ie/ieH OT MeCTHUTE B/IaCTH.
VHdopmMalus 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I0/13BaH MPOAYKT Ce MPejoCTaBs OT OOIMHCKAaTa WM rpajicka Cykba.

ITpoAyKTHT OTrOBapsi Ha eBPOIEMCKUTE U HAlJMOHATHYA U3UCKBAHUS 3a 630MacHOCT Ha YPeauTe U MPOAYKTHUTE.

3arasBamMe C¥ IPaBOTO Jja IPABMM TIPOMEHHU B TEKCTa, J3aiiHa U JaHHUTe 3a MPOAyKTa 0e3 TpeJiBapUTeTHO yBeIOMIIEHHE.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket vasarolta!

A termék haszndlata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznéalatahoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

PALYAZAT ES LERAS

A levélszekrény olyan eszkoz, amelyet a levelezés, példaul levelek, csomagok és dokumentumok biztonsagos tarolaséra terveztek. Tartds acélbdl
késziilt, védoréteggel boritott, ellendll az id6jarasi viszonyoknak és a korréziénak.

A levélszekrényt maganhazakban, iroddkban, tarsashidzakban és egyéb olyan helyeken hasznéljak, ahol sziikség van a levelezés biztonsagos és
rendezett fogadasara. Falra, keritésre vagy mas feliiletre szerelhetd.

TIPP

. Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
. Hibas széllitas vagy hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, forduljon a szerviz forrddréthoz.

MUSZAKI ADATOK
«  Anyaga: rozsdamentes acél
. Mérete: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

o Gyermekeket soha nem szabad feliigyelet nélkiil hagyni a csomagol6anyaggal. Veszély
fulladas.
o  Tartsa a terméket gyermekektdl tavol.
e Atermék nem jaték.
e Az bsszeszerelés soran tigyeljen arra, hogy ne legyenek gyerekek a munkateriilet kdzelében.
o Akészlet sok csavart és apro alkatrészt tartalmaz. Lenyelve vagy belélegezve életveszélyesek lehetnek.
e Miel6tt lyukat firna a falba, gy6z6djon meg arrél, hogy nem talalkozik elektromos, gaz- vagy vizkabelekkel. Ha sziikséges, furas el6tt
hasznaljon huzalkeres6t.
e  Hasznalat el6tt ellendrizze a termék stabilitasat.
o Atelepitési helyet tigy vélassza ki, hogy a menekiilési titvonalak ne legyenek korlatozva.
e Rendszeresen ellendrizze a csavarok rogzitését, és sziikség esetén hizza meg 6ket.
Anyagi kar veszélye!
e  Miel6tt a falra szerelné, ellendrizze, hogy a kivalasztott hely megfelel6-e
a termék rogzitéséhez. Ha kétségei vannak, forduljon szakiizlethez.
e  Miel6tt elkezdené a falra szerelést, tdjékozodjon a falhoz sziikséges és megfelel§ anyagokrol.
e  Afalra szereléshez olyan rogzit6anyagot mellékeltiink, amelyet normal téglafalra val6 hasznélatra terveztek.
e Atermék tisztitdsahoz hasznaljon enyhén nedves és nem sz6sz616d6 kendé6t

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok dltal kijelolt hulladékgy(ijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoéveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

En postkasse er en enhed designet til sikker opbevaring af korrespondance, sasom breve, pakker og dokumenter. Fremstillet af slidsterkt stal, dekket
med et beskyttende lag, modstandsdygtig over for vejrforhold og korrosion.
Postkassen bruges i private hjem, kontorer, boligblokke og andre steder, hvor der er behov for at modtage korrespondance pa en sikker og
overskuelig made. Den kan monteres pa vaegge, hegn eller andre overflader.

1P

«  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.
. [ltilfelde af ufuldstendig levering eller beskadigelse pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA
o Materiale: rustfrit stal
. Starrelse: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e Born ber aldrig efterlades uden opsyn med emballagemateriale. Fare
kveelning.
o Opbevar produktet utilgengeligt for bgrn.
e Produktet er ikke et legetgj.
e Sgrg under monteringen for, at der ikke er bgrn i neerheden af arbejdsomradet.
e  Settet indeholder mange skruer og sma komponenter. De kan vere livstruende, hvis de sluges eller indandes.
e For du borer et hul i veeggen, skal du sikre dig, at du ikke stgder pa elektriske, gas- eller vandkabler. Brug eventuelt en wirefinder fgr
boring.
o Kontroller produktets stabilitet fgr brug.
e  Velg installationsstedet pa en sadan made, at flugtveje ikke er begraenset.
«  Kontroller jeevnligt, at skruerne sidder fast, og speend dem om ngdvendigt.
Fare for materielle skader!
o Fgr du monterer den pa veeggen, skal du kontrollere, om den valgte placering er egnet
at vedhefte produktet. Hvis du er i tvivl, skal du kontakte en specialforretning.
« Inden du begynder at montere pa veeggen, bar du finde ud af, hvilke materialer der er ngdvendige og egnede til veeggen.
e Til vegmontering har vi inkluderet monteringsmateriale beregnet til brug pa en almindelig murstensveag.
e Brug en let fugtig og fnugfri klud til at renggre produktet

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

W Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden forudgaende varsel.



SK

Vazeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakupili na$ produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte niZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Postové schrénka je zariadenie urcené na bezpecné ukladanie koreSpondencie, ako st listy, baliky a dokumenty. Vyrobené z odolnej ocele, pokryté
ochrannou vrstvou, odolné voci poveternostnym vplyvom a korozii.

Postova schranka sa pouZiva v sukromnych domoch, kancelariach, bytovych domoch a inych miestach, kde je potrebné prijimat’ koreSpondenciu
bezpecnym a usporiadanym sposobom. MéZe byt namontovany na steny, ploty alebo iné povrchy.

TP

«  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost dodavky a viditelné poskodenia.
«  V pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE
«  Material: nehrdzavejica ocel
. Velkost: 33 x 30,5 x 9,5 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY
e Deti by nikdy nemali zostat’ bez dozoru s obalovym materidlom. Nebezpecenstvo
udusenie.

e Vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti.
e Vyrobok nie je hracka.
e  Pocas montéaze dbajte na to, aby sa v blizkosti pracovného priestoru nenachadzali Ziadne deti.
e Sada obsahuje vel'a skrutiek a malych komponentov. Pri poziti alebo vdychnuti mézu byt’ Zivot ohrozujtce.
e  Pred vitanim diery do steny sa uistite, Ze nenarazite na Ziadne elektrické, plynové alebo vodné kable. V pripade potreby pred vitanim
pouZzite vyhladavac drotov.
e Pred pouZitim skontrolujte stabilitu produktu.
e  Miesto inStalacie zvolte tak, aby tinikové cesty neboli obmedzené.
e  Pravidelne kontrolujte pevné utiahnutie skrutiek a v pripade potreby ich dotiahnite.
Nebezpecenstvo vecnych Skod!
e  Pred montaZou na stenu skontrolujte, i je zvolené miesto vhodné
na pripevnenie produktu. Ak mate pochybnosti, obrat'te sa na Specializovanu predajiu.
e Skor ako zacnete s montazou na stenu, mali by ste sa informovat’ o materidloch potrebnych a vhodnych na stenu.
e  Pre montaZ na stenu sme pribalili montaZny material urceny na pouZitie na beznu tehlovii stenu.
e  Na distenie produktu pouZite mierne navlhcend handricku, ktord nepist’a vlakna

() TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

ar Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto uréené miestnymi tiradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a produktovych tidajoch bez predchadzajiceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kdytostd.

Séilytd tdima opas mythempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

SOVELLUS JA KUVAUS

Postilaatikko on laite, joka on suunniteltu kirjeenvaihdon, kuten kirjeiden, pakettien ja asiakirjojen turvalliseen sdilytykseen. Valmistettu kestavasta

terdksestd, padllystetty suojakerroksella, kestda sadolosuhteita ja korroosiota.

Postilaatikkoa kaytetdadn yksityiskodeissa, toimistoissa, kerrostaloissa ja muissa paikoissa, joissa on tarve vastaanottaa kirjeenvaihto turvallisesti ja

asianmukaisesti. Se voidaan asentaa seiniin, aidoihin tai muille pinnoille.

KARKI

Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on epéatdydellinen tai jos pakkauksesta tai kuljetuksesta aiheutuu vaurioita, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Materiaali: ruostumaton terds
Koko: 33 x 30,5x 9,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET

Lapsia ei saa koskaan jdttdd ilman valvontaa pakkausmateriaalien kanssa. Vaara

tukehtuminen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Tuote ei ole lelu.

Varmista kokoamisen aikana, ettei tydalueen ldhelld ole lapsia.

Sarja sisdltad paljon ruuveja ja pienid komponentteja. Ne voivat olla hengenvaarallisia nieltyna tai hengitettynd.
Ennen kuin poraat reidn seindén, varmista, ettet kohtaa sahko-, kaasu- tai vesijohtoja. Kéyté tarvittaessa lankaetsintd ennen poraamista.
Tarkista tuotteen vakaus ennen kayttoa.

Valitse asennuspaikka siten, ettd poistumisreitteja ei rajoiteta.

Tarkista sadnnollisesti, ettd ruuvit ovat kunnolla kiinni ja kiristd ne tarvittaessa.

Aineellisten vahinkojen vaara!

Ennen kuin kiinnitdt sen seindén, tarkista, sopiiko valittu paikka

kiinnittadksesi tuotteen. Jos olet epavarma, ota yhteytta erikoisliikkeeseen.

Ennen kuin aloitat seindasennuksen, sinun tulee ottaa selvaa seindlle tarvittavista ja sopivista materiaaleista.
Seindasennukseen olemme sisdllyttdneet asennusmateriaalia, joka on tarkoitettu kdytettdvéksi tavalliseen tiiliseindan.
Kaéytd tuotteen puhdistamiseen hieman kosteaa ja nukkaamatonta liinaa

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen

hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT

Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

I8saugokite 5j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Laisky dézuté — tai jrenginys, skirtas saugiam korespondencijos, pavyzdziui, laiSky, siuntiniy ir dokumenty, saugojimui. Pagamintas i§ patvaraus
plieno, padengtas apsauginiu sluoksniu, atsparus oro salygoms ir korozijai.

Laisky dézuté naudojama privaciuose namuose, biuruose, daugiabuciuose ir kitose vietose, kur reikia saugiai ir tvarkingai gauti korespondencija.
Galima montuoti ant sieny, tvory ar kity pavirsiy.

PATARIMAS

«  Prietaisas turi buti patikrintas dél pristatymo i§samumo ir matomy paZeidimy.
«  Nebaigto pristatymo ar sugadinimo dél netinkamos pakuotés ar transportavimo atveju susisiekite su techninés prieZitiros linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
«  MedZziaga: neradijantis plienas
. Dydis: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

e Vaikai niekada neturéty biti palikti be prieZitiros su pakavimo medZiagomis. Pavojus
uZdusimas.
e  Produkta laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
e  Preké néra Zaislas.
e  Surinkdami jsitikinkite, kad Salia darbo zonos néra vaiky.
«  Rinkinj sudaro daug varzty ir smulkiy komponenty. Prarijus ar jkvépus, jie gali biiti pavojingi gyvybei.
o  PrieS grezdami skyle sienoje jsitikinkite, kad nesusidursite su elektros, dujy ar vandens kabeliais. Jei reikia, prieS grezZdami naudokite
vielos ieskiklj.
e PrieS naudodami patikrinkite gaminio stabiluma.
e  Montavimo vietq pasirinkite taip, kad evakuacijos keliai nebtity apriboti.
e Reguliariai tikrinkite, ar tvirtai pritvirtinti varZztai ir, jei reikia, priverZkite.
Materialinés Zalos pavojus!
o  PrieS montuodami ant sienos patikrinkite, ar pasirinkta vieta tinka
gaminiui pritvirtinti. Jei abejojate, kreipkités i specializuotg parduotuve.
e  PrieS pradédami montuoti ant sienos, turétuméte pasidomeéti, kokios medziagos reikalingos ir tinka sienai.
e Tvirtinimui prie sienos jtraukéme montavimo medZiagg, skirta naudoti ant jprastos plyty sienos.
e  Norédami iSvalyti gaminj, naudokite Siek tiek drégng ir neptikuojancia Sluoste

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytq atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis be iSankstinio jspéjimo.



LV

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Pastkastite ir ierice, kas paredzéta korespondences, pieméram, véstulu, paku un dokumentu, droSai glabasanai. Izgatavots no izturiga térauda,
parklats ar aizsargkartu, izturigs pret laikapstakliem un koroziju.

Pastkastite tiek izmantota privatmajas, birojos, daudzdzivoklu namos un citas vietas, kur ir nepiecieSamiba sanemt korespondenci drosi un kartigi. To
var uzstadit uz sienam, Zogiem vai citam virsmam.

PADOMS

. Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
- Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportéSanas dél, liidzu, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.

TEHNISKIE DATI
«  Materials: nertiséjoSais térauds
. Izmers: 33 x 30,5 x 9,5 cm

DROSIBAS NORADIJUMI
e  Beérnus nekad nedrikst atstat bez uzraudzibas ar iepakojuma materialiem. Briesmas
nosmaksana.

e  Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.
e Produkts nav rotallieta.
. MontaZzas laika parliecinieties, ka darba zonas tuvuma nav bérnu.
o  Komplekta ietilpst daudzas skriives un mazas detalas. Tas var bt dzivibai bistamas, ja tas norij vai ieelpo.
o  Pirms urbSanas siena parliecinieties, ka nesastapsiet elektribas, gazes vai tidens kabelus. Ja nepiecieSams, pirms urbSanas izmantojiet
stieplu meklétaju.
e  Pirms lietoSanas parbaudiet izstradajuma stabilitati.
e Izvelieties uzstadiSanas vietu ta, lai evakuacijas celi nebiitu ierobeZoti.
o  Regulari parbaudiet, vai skriives ir nostiprinatas, un, ja nepiecieSams, pievelciet tas.
Materialu bojajumu draudi!
«  Pirms montazas pie sienas parbaudiet, vai izvéléta vieta ir piemérota
lai piestiprinatu izstradajumu. Ja rodas Saubas, ltdzu, sazinieties ar specializétu veikalu.
e  Pirms sakat montazu pie sienas, jums vajadzétu uzzinat par sienai nepiecieSamajiem un piemeérotajiem materialiem.
e  Montazai pie sienas esam ieklavusi montazas materialu, kas paredzéts lietoSanai uz parastas kiegelu sienas.
e Produkta tiriSanai izmantojiet nedaudz samitrinatu un nepliiksnu dranu

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez ieprieksgja bridindjuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Postni predal je naprava, namenjena varnemu shranjevanju korespondence, kot so pisma, paketi in dokumenti. Izdelano iz trpeznega jekla, prekrito z
zascitno plastjo, odporno na vremenske vplive in korozijo.

Postni nabiralnik se uporablja v zasebnih domovih, pisarnah, stanovanjskih blokih in na drugih mestih, kjer je potrebno varno in urejeno sprejemati
korespondenco. Lahko se namesti na stene, ograje ali druge povrsine.

NAMIG

«  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
«  V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
. Material: nerjavece jeklo
. Velikost: 33 x 30,5 x 9,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA
e Otroci nikoli ne smejo ostati brez nadzora z embalaznim materialom. Nevarnost
zadusitev.

e Izdelek hranite izven dosega otrok.
e Izdelek ni igraca.
e  Med montaZo pazite, da v bliZini delovnega prostora ni otrok.
«  Komplet vsebuje veliko vijakov in majhnih komponent. Pri zauZitju ali vdihavanju so lahko smrtno nevarni.
e Preden izvrtate luknjo v steno, se prepricajte, da ne boste naleteli na elektricne, plinske ali vodne kable. Po potrebi pred vrtanjem uporabite
iskalnik Zice.
e Pred uporabo preverite stabilnost izdelka.
e  Mesto namestitve izberite tako, da evakuacijske poti niso omejene.
e Redno preverjajte, ali so vijaki pritrjeni in jih po potrebi privijte.
Nevarnost materialne skode!
o  Pred namestitvijo na steno preverite, ali je izbrana lokacija primerna
za pritrditev izdelka. Ce ste v dvomih, se posvetujte s specializirano trgovino.
e  Preden zaCnete z montaZo na steno, se pozanimajte o potrebnih in primernih materialih za steno.
e  ZamontaZo na steno smo vkljucili montazni material, namenjen uporabi na navadni opec¢ni steni.

e  Za(ciscenje izdelka uporabite rahlo vlazno krpo, ki ne pusca vlaken

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Postni predal je naprava, namenjena varnemu shranjevanju korespondence, kot so pisma, paketi in dokumenti. Izdelano iz trpeznega jekla, prekrito z
zascitno plastjo, odporno na vremenske vplive in korozijo.

Postni nabiralnik se uporablja v zasebnih domovih, pisarnah, stanovanjskih blokih in na drugih mestih, kjer je potrebno varno in urejeno sprejemati
korespondenco. Lahko se namesti na stene, ograje ali druge povrSine.

NAMIG

- Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
«  V primeru nepopolne dostave ali posSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
. Material: nerjavece jeklo
. Velikost: 33 x 30,5 x 9,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA
e  Otroci nikoli ne smejo ostati brez nadzora z embalaznim materialom. Nevarnost
zaduSitev.

e Izdelek hranite izven dosega otrok.
e Izdelek ni igraca.
e  Med montaZo pazite, da v bliZini delovnega prostora ni otrok.
e Komplet vsebuje veliko vijakov in majhnih komponent. Pri zauZitju ali vdihavanju so lahko smrtno nevarni.
e Preden izvrtate luknjo v steno, se prepricajte, da ne boste naleteli na elektri¢ne, plinske ali vodne kable. Po potrebi pred vrtanjem uporabite
iskalnik Zice.
e Pred uporabo preverite stabilnost izdelka.
e Mesto namestitve izberite tako, da evakuacijske poti niso omejene.
«  Redno preverjajte, ali so vijaki pritrjeni in jih po potrebi privijte.
Nevarnost materialne Skode!
e  Pred namestitvijo na steno preverite, ali je izbrana lokacija primerna
za pritrditev izdelka. Ce ste v dvomih, se posvetujte s specializirano trgovino.
e  Preden zaCnete z montaZo na steno, se pozanimajte o potrebnih in primernih materialih za steno.
e  ZamontaZo na steno smo vkljucili montaZni material, namenjen uporabi na navadni opecni steni.
e  ZacCiSCenje izdelka uporabite rahlo vlazno krpo, ki ne pusca vlaken

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né
do shlainte mura gcomhliontar é.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is gléas é bosca litreach atd deartha chun comhfhreagras a stérail go sabhailte, amhail litreacha, beartain agus doiciméid. Déanta as cruach durable,
cludaithe le ciseal cosanta, resistant a coinniollacha aimsire agus creimeadh.

Usaidtear an bosca litreach i dtithe priobhdideacha, in oifigi, i mbloic arasan agus in &iteanna eile nuair is g4 comhfhreagras a fhéil ar bhealach
sabhailte orduil. Is féidir é a shuitedil ar bhallai, falta n6 dromchlai eile.

TP

.  Bacheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
«  Igcas seachadadh neamhiomlan n6 damaiste mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
«  Abhar: cruach dhosmalta
. Meéid: 33 x 30,5 x 9,5 cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

e Nior cheart go bhfagfai leanai gan aire le habhar pacaistithe. Conttirt
plachadh.

e  Coinnigh an tairge as teacht na leanai.

e  Nibréagén € an tairge.

. Le linn an tiondil, déan cinnte nach bhfuil aon leanai in aice leis an limistéar oibre.

«  Airitear leis an sraith go leor scritinna agus comhphéirteanna beaga. Féadfaidh siad a bheith bagrach don bheatha mé shlogtar né ionanéld
iad.

. Sula druileéil td poll sa bhalla, déan cinnte nach dtiocfaidh tu trasna ar aon chéblai leictreacha, gais né uisce. Més ga, bain tsaid as
aimsitheoir sreang roimh druileil.

. Roimh tséid, seiceéil cobhsaiocht an tairge.

e  Roghnaigh suiomh na suiteéla sa chaoi is nach gcuirtear srian ar bhealai éalaithe.

e  Seicedil go rialta go bhfuil na scritinna slan agus déan iad a dhiand mas ga.
Baol damaiste abhartha!

. Sula ndéantar é a shuitedil ar an mballa, seicedil an bhfuil an suiomh roghnaithe oiriinach
chun an téirge a cheangal. M4 ta amhras ort, téigh i gcomhairle le siopa speisialtéra.

e Sula dtosaionn tu ag gléasadh ar an mballa, ba cheart duit eolas a fhéil ar na habhair is g& agus ata oiritinach don bhalla.

e Le haghaidh gléasta balla, t4 abhar gléasta againn atd beartaithe le huisaid ar bhalla brice rialta.

e Chun an tairge a ghlanadh, bain usaid as éadach beagan tais agus neamh-linting

() LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

ar T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag idardis aitidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tséidte a dhitiscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhéilteacht feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fégra a thabhairt roimh ré.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Kaxxa tal-ittri hija mezz iddisinjat ghall-hazna sigura tal-korrispondenza, bhal ittri, pakketti u dokumenti. Maghmul minn azzar durabbli, miksi b'saff
protettiv, rezistenti ghall-kundizzjonijiet tat-temp u l-korruzjoni.

Il-kaxxa tal-ittri tintuza fi djar privati, uffi¢¢ji, blokki ta 'appartamenti u postijiet ohra fejn hemm bzonn li tir¢ievi korrispondenza b'mod sigur u
ordnat. Jista 'jigi mmuntat fuq hitan, ¢nut jew uc¢uh ohra.

TIP

«  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
. Fkaz ta' konsenja mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
«  Materjal: azzar li ma jissaddadx
. Dags: 33 x 30,5 x 9,5 cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

o  It-tfal qatt m'ghandhom jithallew wahedhom b'materjal tal-ippakkjar. Periklu
soffokazzjoni.
«  Zomm il-prodott fejn ma jintlahagx mit-tfal.
e Il-prodott mhuwiex gugarell.
e Wagqt l-assemblagg, kun zgur li ma jkunx hemm tfal hdejn iz-zona tax-xoghol.
e Is-sett jinkludi hafna viti u komponenti zghar. Jistghu jkunu ta' theddida ghall-hajja jekk jinbelghu jew jittiehdu man-nifs.
e Qabel ma thaffir togba fil-hajt, kun zgur li ma tiltagax ma 'l-ebda kejbils ta' 1-elettriku, tal-gass jew ta 'l-ilma. Jekk mehtieg, uza finder tal-
wajer gabel it-thaffir.
e Qabel l-uzu, i¢cekkja l-istabbilta tal-prodott.
e  Aghzel il-post tal-installazzjoni b'tali mod li r-rotot tal-harba ma jkunux ristretti.
o  Iécekkja regolarment li 1-viti huma siguri u issikkahom jekk mehtieg.
Periklu ta' hsara materjali!
¢ Qabel ma twahhalha fuq il-hajt, i¢cekkja jekk il-post maghzul huwiex adattat
biex tehmez il-prodott. Jekk ghandek dubju, jekk joghgbok ikkonsulta hanut specjalizzat.
e Qabel ma tibda twahhal fuq il-hajt, ghandek issir taf dwar il-materjali mehtiega u adattati ghall-hajt.
e  Ghall-immuntar tal-hajt, inkludejna materjal tal-immuntar mahsub ghall-uzu fuq hajt tal-briks regolari.
o  Biex tnaddaf il-prodott, uza drapp kemmxejn niedi u li ma jaghmilx

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz minn gabel.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Postanski pretinac je uredaj dizajniran za sigurno pohranjivanje korespondencije, kao $to su pisma, paketi i dokumenti. Izraden od izdrZljivog Celika,
prekrivenog zastitnim slojem, otpornim na vremenske uvjete i koroziju.

Postanski pretinac se koristi u privatnim ku¢ama, uredima, stambenim zgradama i drugim mjestima gdje postoji potreba za sigurnim i urednim
primanjem dopisa. MoZe se montirati na zidove, ograde ili druge povrsine.

SAVJET

«  Potrebno je provijeriti kompletnost uredaja i vidljiva oStecenja.
« U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
. Materijal: nehrdajuci celik
. Velic¢ina: 33 x 30,5 x 9,5 cm

SIGURNOSNE UPUTE
e Djeca nikada ne bi smjela ostati bez nadzora s materijalom za pakiranje. Opasnost
guSenje.

e  DrZite proizvod izvan dohvata djece.
e  Proizvod nije igracka.
o  Tijekom sastavljanja pazite da u blizini radnog prostora nema djece.
e Set ukljucuje mnoge vijke i male komponente. Mogu biti opasni po Zivot ako se progutaju ili udahnu.
«  Prije nego Sto izbuSite rupu u zidu, provjerite da necete naici na elektri¢ne, plinske ili vodene kablove. Ako je potrebno, upotrijebite traZilo
Zice prije buSenja.
e  Prije uporabe provjerite stabilnost proizvoda.
e Odaberite mjesto postavljanja tako da putevi evakuacije ne budu ograniceni.
e  Redovito provjeravajte jesu li vijci pri¢vrSéeni i po potrebi ih zategnite.
Opasnost od materijalne Stete!
o  Prije postavljanja na zid provjerite je li odabrano mjesto prikladno
za pri¢vrs¢ivanje proizvoda. Ako ste u nedoumici, obratite se specijaliziranoj trgovini.
«  Prije nego pocnete montirati na zid, trebali biste saznati koji su materijali potrebni i prikladni za zid.
e  Zamontazu na zid ukljucili smo materijal za montaZu namijenjen za koriStenje na obi¢nom zidu od opeke.
e  Za(ciSc¢enje proizvoda koristite blago vlaznu krpu koja ne ostavlja dlacice

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalazZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOAWH/TOCIIONKA, Bilarofiapim Bac 3a MOKYTIKY Halllero npogykra!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

INPUMEHEHWE Y OITMCAHUWE

TToUTOBBIH SLMK — 3TO YCTPOWUCTBO, Mpe/jHa3HaYeHHoe /151 6e30MacHOro XpaHeHHsl KOppeCHOoHAEHLMH, HapuMep, TTMCeM, TIOCBUIOK M [JOKyMEHTOB.
V3roToB/IeH U3 TIPOUHOM CTaH, MOKPAIT 3aIUTHEIM C/I0eM, YCTOMUYMBBIM K IIOTOAHBIM YCIOBHSIM M KOPPO3HH.

TTouTOBBIN AWK HUCIOJMb3YeTCs B YAaCTHBIX /jOMaX, oducax, MHOTOKBapTUPHBIX [IOMax U APYrHX MecTax, rjie ecTb HeoOXoAuMOoCTh 6e30MacHo U
OpraHU30BaHHO TI0/yUaTh KOPPECTIOH/EHLMI0. Er0 MOXKHO yCTaHOBUTB Ha CTEHBI, 3200kl WK [PyrHe MOBEPXHOCTH.

KOHYMK

«  YCTpOICTBO CliefiyeT NPOBEPUTH Ha KOMIUIEKTHOCTD NTOCTABKU M HA/TMUME BUJVMBIX [TOBPEX/eHHIL.
« B cyuae HemonHo# MOCTaBKM W TIOBPEXKAEHHS 3-3a HETTPABU/ILHOM YIIAKOBKH W/IM TPAHCIIOPTUPOBKHU obpalijaiitech Ha ropsiuyro
JIMHUIO CEPBUCHOU CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

. Marepuait: HepKaBelolriasi CTajib
. Pa3mep: 33 x 30,5 x 9,5 cm.

NHCTPYKITVN 110 BE3OIMTACHOCTH

o  Hukorga He cieyet oCTaB/sTh JieTeil 663 MPUCMOTpa C YIIaKOBOUHBIM MaTepuasioM. OMacHOCTb
VAYIIIBeE.
e  XpaHuTe NPOAYKT B HEJJOCTYITHOM [Jisi leTeld MecTe.
o  ToBap He sIB/IsIeTCS UTPYIIKOIA.
o  Bo Bpewms cbopku cienuTe 3a TeM, UTOObI psiZioM ¢ paboueli 30HOM He HAXOJW/INUCh [IeTH.
L] B xomrinekT BXOAUT MHOXX€CTBO BUHTOB U MEJIKUX ,quanefx’L Onun MOryT 6I)ITI; OIaCHBI AJIA X)KU3HU TIPU TIPOIVIaTbIBAHWUHN WIW BABIXdHUH.
. Hpe)K,qe UeM CBEPJIMThL OTBEPCTHE B CTEHE, y6e,E[I/ITeCI), UTO Bbl HE BCTPETUTE HUKAKUX SJIEKTPUUYECKHUX, I'a30BbIX W BOAAHBIX Ka6ene171.
I[Tpu HEOBXOAUMOCTH TIEepe CBEPJIEHUEM BOCIIONB3YHTECH TOMCKOM MPOBOJIOKH.
o Tlepes UCro/b30BaHKEM TIPOBEPETE CTAGHILHOCTH MPOJYKTA.
o  Boibepure MeCTO yCTaHOBKH TaKUM 06pa3oM, uTo6kl He OrPaHUUHBAUCE MTYTH SBaKyaL|H.
e PerynsipHo mpoBepsiiiTe Ha[IeXXKHOCTh KPEIIEHNsI BUHTOB U TIPU HEOOXOUMOCTH TIOATSTUBANTE UX.
OnacHOCTh MaTepua/IbHOrO yiepoa!
o  TIpexxzie ueM KpemnuTh €ro Ha CTeHY, TIPOBEpPLTe, ITO/XOJUT U BEIOpaHHOEe MeCTO.
‘-ITO6I)I TIDUKDPEITTUThb TOBAD. B ciy4dae COMHEHUN OGpaTI/ITECI) B CHeL[I/IaJ'II/BI/IpOBElHHbIﬁ MarasuH.
. Hpe)K,qe ueM IIPUCTYIIUTh K MOHTAXXY Ha CTeHy, CJIelyeT y3HaTh O HEO6XO,E[I/IMI)IX U MoAXOAAIUX AJIA CTEHBI MaTepUasiax.
e Jljist HACTEHHOTO MOHTa)Ka Mbl BK/TFOUM/TA MOHTa)KHBIH MaTepyaJl, TpefiHa3HaueHHbIH [J1s1 UCTI0/Ib30BaHHst Ha 0OBIUHON KUPIUYHON CTeHe.
e JIjist OUMCTKH M3/e/NsS UCIIO/Tb3YHTe C/IerKa BAKHYIO TKaHb 6e3 Bopca.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINA [0 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOW

- YakoBKa M3roTOB/IEHA 13 IKOJIOTMUEeCKH UMCTBIX MaTepHasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKH.

Vcrnosnib30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHal cjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/[0B, Ha3HAauUeHHbIH MeCTHBIMHU BIACTSAMU.
Wudopmaniuro o ToM, Kak YTHIN3HUPOBATh UCIIONb30BaHHOE U3/ie/ye, TIpefoCTaB/isieT a fMUHKCTPALVsT KOMMYHBI MU TOPOZia.

TTpoAyKT COOTBETCTBYET €BPOIEeHCKUM U HalJMOHATBHBIM TPeOOBaHUSIM 6e30MaCHOCTH YCTPONCTB U MPOAYKLWH.

MpelI ocTaB/isieM 3a coO0¥ IpaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, AiW3aliiH U JaHHbIe O MPOAYyKTe 6e3 rpeiBapuTe/IbHOTO YBeJOMIIeHNUS.



